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lap szellemi részét illető minden köz- 
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bermsntve küldendő.

Előfizethetni helyben :
l'elegdi K. Lajos kőnyvkere»redésében 

és a kiadóhivatalban. (Főtér 1828. ez. 
alutt.)

DEBREOZEH
MEQJELEN LTAPONKINT

DEBRECZEK1 ÉS VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PÁRT KÖZLÖNYE.
BEINrTELL ES VASARNA1 K3VETELÉV BE-

Hirdetési dij :
Nésry hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
tcredelmü s többszöri hirdetések alku 
szerint jutányos áron vétetnek fel IMyeg 

díj minden külön bcigtatá^ert SO kr.

Hirdetést vagy reelámot magában f-.claló 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit . 'ra 
50 krajczár.

Hirdetések fölvetetnek a szerkesztőség­
ben és kiadóhivatalban. Főtér 1828. ez

Kéziratok nem adatnak vissza.

Nehéz napok. \
X

(E.) Erősen nagy baj van odaát a 
szomszédban: az osztrákoknál.

Megrendült a parlamentáris kor­
mányzás alapja. Akkora rést ütöttek a 
pártválságok a közkormányzati szerve­
zeten is, hogy Taaffe gróf azt sem tudja, 
mivel dugja be.

Az ifjú csehek mesterkedéseivel 
szemben megkísérelte radikális gyógy­
módot alkalmazni. Kihirdette Prágában 
és környékén az — ostrom-állapotot.— 
Megrendszabályozta a gyülekezési és saj­
tószabadságot.

Igen természetes dolog, hogy mint 
minden erőszakos cselekedet, úgy ez is 
megbosszulta magát.

A csehek kemény és elszánt par­
lamenti harczot indítottak. Hozzájuk sze­
gődött most az osztrák parlamenti ellen­
zéki párt is s most együtt döngetik a 
Taaffe-kabinet erősnek vélt, de gyengé­
nek bizonyult várát.

Taaffe gróf a választási törvény re­
formjával vélt segíteni a helyzeten.

Úgy áll azonban a dolog, hogy a 
reformjavaslat sorsa egyáltalán nem ke­
csegtető a kormányra nézve.

Taaffe gróf a végső eszközt is 
igénybe akarja venni: feloszlatja a Reichs- 
rathot. — A korona állítólag már meg is 
adta hozzá a felhatalmazást.

Amint ezekből látszik, az osztrák 
kormány helyzete nem csak nehéz és 
bonyolult, hanem a szó teljes értelmében 
válságos.

Egyelőre csak részleges miniszter- 
válságról beszélnek. Igen valószínű azon­
ban, hogy általános kormány- és rend­
szerválság lesz belőle.

Minden jel arra mutat ugyanis, hogy 
a képviselőház feloszlatása és az uj vá­
lasztások megejtése a Taaffe-kormány 
helyzetét nem igen teszi jobbá s főleg 
nem fog tartós állapotokat teremteni.

A válság ugyanis, mely odaát a 
szomszédban kitört, egyike a legsulyo- 
sabbaknak: egyidejűleg kormány és par­
lamenti válsággá fajult.
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A „DEIÍRECZEN“ TÁltCZÁJA.
GÓLT A-DA LÖK.

i

Se tavas:, se nyár nincs, 
líráig járunk hóba.
Mégis — ármányadta! —
Khol itt a gólya 
S szeme a házunkon, —
Le se veszi róla.

Merről? honnan? vsak jött 
Ravasz-settenhedve,
Körben, karikában 
Kelep-kelcpelve ;
Semmit sem láttam hogy 
Valamit emelne.

Semmit sem sejtettem 
A madár csőrében . . .
S lám hogy itt van mégis . . .
S oda benn sir éppen.
Az édes, az édes 
Anyjának ölében.

11.

Kedves kicsi lányom, csakhogy már megjöttél ! 
Bch sok gyötrelemtől, bútól megmentettél ;
A mennyit az édes anyádért remegtem,
Nem fogok tóin többet egész életemben.

Azért is hóit, hogy ily drágán vettelek meg, 
Meytartlak magamnak, édes gyermekemnek; 
Ki nem adok rajtad, sohsem adlak férjhez . . . 
Ha csak a jó Isten egyebet nem végez !

Igmándy Miklós

Tehát nem csak a kormány helyzete 
szorul javításra, hanem a parlamenti 
pártviszonyok is rendezendők.

Ez a kettő pedig együtt a legnehe­
zebben megoldható.

A közviszonyok tarthatatlansága
— döntő elhatározásokat tesz szüksé­
gessé.

A jelenleg Budapesten időző ural­
kodónak is kijut most a része a kor­
mányzati gondokból.

Taafíe gróf tegnapelőtt lesietett Bécs- 
ből, magával hozta gróf Káin ky külügy­
minisztert és Chtumetzky bárót, a biro­
dalmi tanács elnökét.

Ezek aztán a Felséggel közösen s 
hozzájok csatlakozva m g Wekerle is
— beható tanácskozásokat folytattak a 
helyzetről, de hogy mit határoztak, még 
nem tudhatni.

Kétségtelen tény azonban, hogy olt. 
a hol ilyen előkelő és magas állású fér­
fiak tanácskoznak egy veszede mes válság 
felett — ott valaminek mégis történnie 
kellett.

Taaffe gróf már 14- év óta áll az 
uralom lén. E hosszú idő azonban nem 
volt elég neki arra, hogy a pártviszo­
nyokban egészséges állapotokat teremtsen.

Sehol annyira nem fajultak el a par­
lamenti pártviszonyok, mint épen Ausz­
triában, ahol az egyes párttöredékeket 
Taaffe gróf csak úgy tudta olykor-olykor 
összetartani, ha folytonosan konczesszió- 
kat tett a pártoknak s ennek eredmé­
nye lelt az, hogy a kabinet mindig a 
legtarkább elemekből alakult össze, a 
kikkel az összhangzó és egyetértő kor­
mányzás lehetetlenné vált.

A pártok mindig arra törekedtek, 
hogy engedményeket csikarjanak ki a 
maguk javára s ebből keletkezett oly 
felfordult állapot, a melyből kibonta­
kozni már csak erőszakos módon vált 
lehetővé.

De mert az ilyen akczió rendszerint 
reakcziól szokott szülni: méltán kiván­
csiak lehetünk, hogy a nehéz és bonyo­
lult helyzetből mikor fog a Taaffe kor­
mány kiszabadulni.

Fejedelmi iijmepségok Drezdá­
ban. Drezda, oki. 23. Drezdában a szász ki­
rály ma d. e. 11 órakor fogadta a küldöttsé­
geket, melyeknek sor it a hadsereg küldöttsé­
ge nyitotta meg, György hcrczeg vezetése 
mellett. A királynak egy arany lánczot nyúj­
tottak át Vilmos c-ászár tegnap este fél hat 
órakor érkezeti meg. Tábori isteni tiszteletet 
tartottak, mely után a királyi márványterem­
ben gyűltek össze. Itt Vilmos császár lelkes 
beszédben üdvözölte a királyt. Este diszebéd 
volt. Az utczákun katona zenekar játszott. A 
szász király a Drezdában jelenlevő Albrecht­
nak a 103 számú szász ezredet adományozta. 
Hír szerint Vilmos ugyancsak Drezdában át­
adja Albrechtunk a porosz hadsereg marsc- 
ha'l botját.

alispán hátgevincze Iáján, a kabáton és nad- 
ragon áthatolva, súrolta a testet, de szeren­
csire nem hatolt be. A párbajra a feleknek 
politikai vitatkozás adott okot. A párbaj után, 
minthogy a párbajt előidéző sértést okozó va­
dak alaptuiausaga kiderült, a felek kezet nyúj­
tottak és kibékülték egymással.

BELFÖLD.
A király Budapesten Ö felsége 

tegnap fogadta Budapest küldöttségéi. A fő­
város küldöttségét Rath Károly főpolgármester 
vezette a felség ele. A küldöttség átnyújtotta 
n királynak a koronázási 25 éves jubileum al­
kalmára készített emlékérmet. Ö felsege az 
érmet örömmel fogadta és nagy elismeréssel 
nyilatkozott a főváros fejlődéséről.

Az élesdi választás. A Beöthy Lász­
ló főispánná történt kinevezésevei megüresedett 
élesdi kerületben tegnap volt az uj választás. 
Reggel 8 órakor az elnök kihirdette, hogy az 
egyedüli jelölt Telegdv József, telegdi nagybir­
tokos, akit ennélfogva egyhangúlag megválasz­
tott képviselőnek mondott ki. Az uj képviselő 
a szahadelvüpárt hive.

A felfüggesztett alispán. A bel­
ügyminiszter által felfüggesztett Hajdú Sándor­
nak. Jász-Nagy-Kun-Szolnok megye alispánjá­
nak fegyelmi ügyében, e hónap 20-dikán tar­
totta meg az ebből a ezé!bői kiküldött ötös bi­
zottság az első tárgyalást. A bizottság beható 
tanácskozás után azt a határozatot hozta, 
hogy az alispán ellen felhozott terhelő adato­
kat nem találja olyanoknak, melyeknek alap­
ján a felfüggesztett alispán ellen elmarasztaló 
ítéletet lehessen hozui. A bizottság határoza­
tát a megye közönsége nagy megnyugvással, 
sőt örömmel fogadta, mert általános az a vé­
lemény, hogy a tehetséges, köztiszteletben és 
szeretet ben álló a'ispánt csak azért függesz­
tettek fel állásától, mert független érzelmeit és 

] gondolkozásmódjat nem tudta alárendelni a 
I kormány mindenható akaratának.

Politikai párbaj Udvarhelymegye 
! alispánja, Ugrón János és dr. Gyarmathy Dezső 

megyei földbirtokos közt, mint Székelyudvar- 
helyröl írják, pisztolyparbaj volt. Hajsza! híjjá, 
hogy a párbaj végzetessé nem vált; dr. úyar- 
matliy golyója ugyanis a féloldalt álló Ugrón

A„ Gotterhalte“ a hadseregben.
Múlt vasárnap fnre-a kis meglepetés ér­

te az Egerben állomásozó gyalogezred le­
génységét.

Délelőtt tiz órakor lement a kaszárnya 
udvarara a katonai zenekar egv része s nem­
sokára bevezényelték Kaehendorfer kapitány 
századát. Miután a század sorakozott, a ka­
pitány a következő beszédet intézte a legény­
séghez :

• Kink ' Mind n embernek kötelessége ha­
záját szeretni, minden ember köteles királyát 
szeretni, mind a kettőt vérével megvédeni. 
Nekünk »magyaroknak« ez kétszeresen nagy 
kötelességünk, mert őseinkről maradt dicső 
múltúnk ezt sokkal nagyobb mértékben teszi 
kötelességünkké. Egy dalt kell tanulnotok, 
mely a királyról és a hazáról szól, ez légyen 
a ti imádságtok«

Ez után az igaz magyar hazafi Ságtól át­
hatott kis szónoki műremek után, felolvasták 
Ludwig Boxicsevics von Szokolac ezredes na­
piparancsát. melyben az volt, hogy azt a bizo­
nyos dalt az ezred minden legényének meg 
kell tanulni s könyv nélkül tudnia.

A bakák kíváncsian nézegettek egymásra :
Ugyan miféle nóta lehet az ?
A kapitány nem sokáig hagyta kiváncsi 

bakáit ebben a kínos bizonytalanságban s egy 
litografált Naphimnuszt osztatott ki, melynek 
szövege a következő :

N éphimnusz.
Isten áldja. Isten védje 
A királyt és országát.
Az ő hatalmas segélye 
Vezessen veszélyen át,
Védjük a szent koronáját,
Ha ellenség van nyomán,
Védjük egesz házát, faját,
Kinek elődje Szent István.

Buzgalommal bátorsággá:
Igazunk csak nékiink lesz,
Kiáithatjuk bizonyara, 
llogv a magyar el nem vesz. 
Emlékezzünk múlt korunkra,
Mely dicső nevet szerzett,
Seregünkre, országunkra,
Királyunkra a melleit.

ÁBRÁNDOS ANGYAL . . .
Ábrándos angyal, szőke szép leány,
Ne hidd, hogy rád sem gondolok talán.

Hogyha az estve a földre leszállóit 
S csillaga erre mosolyogva kilobban : 
Nézegetem—s szövi szivem az álmot: 
Mintha szemed mosolyogna le onnan . .

Ábrándos angyal, szőke szép leány,
Ne hidd, hogy rád sem gondolok talán. 

Hogyha köröttem az est szele lebbeu 
Fü-fa virághoz enyelgve simulva — 
Szivem az álmosat igy szövi szebben: 
Lányka talán te sóhajtozol wjra . . .

Ábrándos angyal, szőke szép leány.
Ne hidd, hogy rád sem gondolok talán. 

Hogyha madár dala reszket a lombon,
S éneke mámora szinte elaltat:
Szivem az almokat igy szövi folyton : 
Szőke leányka talán a te ajkad . . .

Ábrándos angyal, szőke szép leány,
Ne hidd, hogy rád sem gondolok talán.

S most hogy az éjszaka szárnya borul rám 
Bárha haragszol, e dalba’ kizengem : 
Csókjaidért oda — oh oda adnám 
Szőke leányka cserébe a — lelkem ! . . .

Kovácsy Kálmán.

A bolond.
— Oh, az ott, szólt az ápoló — mulat­

ságos alak. Bogaras, mint minden bolond, meg­
látja önt. Főképp, ha futtában, véletlenül meg­
botlik benne. Én is megjártam vele egy ízben. 
De meg kell mondanom, ennek nem a szegény 
örült volt az oka. Mindent elkövet, a mi te­
hetségében áll, hogy ne mindig ugyanazt cse-

lekedje, de nem sikerül neki. Az a rögeszméje, 
hogy idejét a „Miatyánk« elhadarásával tölti, 
mindenféle taglejtésekkel és mindig másképen. 
Nézze ön, ebben a pillanatban amott az ö zu­
golyában kuporodik, magában mormol és 
gesztikulál —tudja ön mit csinál? Nos, tanul. 
Igen, uj modort, mindig újat és újabbat. Leg­
alább azt állítja. És ma észrevesz bennünket, 
meiegihen föltálalja nekünk. Íme, mit mond­
tam ? Itt van. Meglátott bennünket. Figyelem 1 
Mindjárt hallhatjuk a »Miatyánk«-ot.

Az örült fölkelt és felénk közeledve kia­
bált :

— Figyelem ! figyelem ! Ez az utolsó for­
dulat a legtökéletesebb, a végleges, az igazi, 
az egyedül való * 1

— Nem hallja ön — rikkantott az ápoló
oldalamat megbökve — a végleges, az igazi,
az egyedül való ! Ezt mondja mindig.

Látva, hogy várjuk őt, az örült előttünk 
termett vidám mosolylyal.

_ Mielőtt hozzá kezdenénk, szólt — szed­
jük össze magunkat kissé, kérem önöké', hogy 
művészi állasba helyezkedjünk.

Hangja gyöngéd, hullámzó volt. Modora 
kifogástalan. Nem ismertem fel benne az őrül­
tet. Ellenkező benyomást tett ream.

Negyven éves ember volt, teljes erejé­
ben, sem testileg, sem lelkileg nem látszott 
betegnek. Semmi ideges rángatódzás, semmi 
elmezavart mutató lever'seg, mozdulataiban 
semmi rendellenesség. Taglejtése sziláid, egész­
séges, szabályos, nemes. Azaz, nem árul el több 
izgalmat, mint a mennyit a pillanat hoz ma­
gával. Csupán a szem ragyogott kissé rend­
kívüli lángtól, egyidejűleg tévetegen és egy 
pontra iranyozoltan ; de egészben semmi több 
fény, mint a mi valamely szép álomból kelet­
kező belvilágitásból eredő csekéA' lázra vad.

Pil-Én elképedve voltam, az ápoló ebben a 
lanatban ezt súgta a fülembe :

Nagy szerencsétlensége napjait idézi fel 
emlékében. Hej, ez a tekintet.

Meghallotta az örült ? Egyszerre lezárta 
szempilláit. Aztán hosszasan, mozdulatlan ma­
radt, lábai megfeszüllek, karja lehanyatlott, az 
ege.-z test mintegy rtzoluczióban volt, mint azt 
az orvosok mondjak. Általában aludni látszó, t. 
Egyidejűleg elhalványodott.

Szemeit föl nem nyitva, meg nem hajol­
va, az ajKimk csaknem eszrevehetetlen moz­
dulatával mint álomban mormogott.

— Mehetünk ! Emeljék löl a kalapácsot. 
Tegyék meg a három ütést.

Ezzel lábával ünnepélyesen hármat dob­
bantót! ; majd fölemelte pilláit.

Mintha nem beolt volna többé bennün­
ket. Tekintete fölöttünk surrant at és lement, 
messzebb, igen messze, oly arczkifejezéssel, 
mint mikor az emtier a tömeget, vagy az ég­
boltozatot látja.

Kezét mellere kulcsolta, mintha a sze­
relem es gyöngédség kitörését csak iiagynehe- 
zeu tudna megakadályozni s ép oly véghetet- 
len gyöngédséggel, lassú hangon, alázatosan 
megtörve, aliitatosan szolt :

»Miatyánk. . .■
Átmenet nélkül, u szárnycsapásra emlé­

keztető ugrassa!, hangja hirtelen a dicsőség fo­
kára emelkedett, kezét felemelte, mintha a 
diadal pálmáját emelné magasra e szók ki­
ejtése alatt.

». . . ki vagy a mennyekben . . .«
A bolond erre csaknem a földig hajolt 

s röpke és litánia hangon folytatta :
.... Szenteltessék meg a le neved...*
Kis időre fölemelkedett, de ismét meg­

hajolt. Hatra lépett, ajkát összeszoritotta, mint­
ha erős dologra készülne. Csakugyan erős do
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Mindent a mit polgár szerzett.
Védője a katona,
Tudományt és művészetet 
Ne felejtsük el soha.
Isten áldd meg a hazánkat,
Szerencse és dicsőség 
Boldogítsa szent anyánkat,
Boldogítsa békesség.

Egyesülten összetartva 
Erős várként élhetünk,
Szent dolgunk által buzdítva 
Minden czélt elérhetünk.
Begyünk inig e földön élünk 
Egy sereg, mely együtt áll,
Hogy lelkesen kiálthassunk:
Éljen soká a király.

Dicső királyunk mellette 
Nemes lelkű úgy mint ő,
Örök bájjal diszesitve 
Ali a dicső királynő.
Szálljon le Isten áldása 
Boldogítsa ég ötét.
Éljen Habsburg egész háza,
Ferencz József, Erzsébet.

A litografált Néphimnusz kiosztása irtán 
is azonban még. mindig mélységes titok volt, 
hogy miért rendelik el napiparancsban, hogy 
a bakáknak miért kell ezeknek a Hazafi Ve- 
ray János múzsájára emlékeztető kegyetlenül 
rossz verseknek megtanulásával törni a sze­
gény fejőket, mikor megszólalt a katonai ze­
nekar és háromszor egymásután eljátszotta a 
rossz versezet dallamát, mely nem volt más, 
mint — a »Gotterhalte* ismert me­
lódiája.

A század őrmestereinek ezután a kezük­
be nyomtak egy bécsi zenemükereskedö kia- 
dúsában megjelent kútás tüzetet, ott nyomban 
megtették őket dalárdistakarmestereknek és 
meghagyták nekik, hogy délután oktassak be 
a Gotterhalte melódiájára éneklendő fentebbi, 
kegyetlenül rossz versezet re a legénysége-.

Az őrmesterek a külümbőzu századoknál, 
délután keltőtől négyig és e.-te hattól hétig 
nagv lelkiismeretességgel betanítottak a dalt 
úgy,hogy a kaszárnya csaknem egész du vissz­
hangzott a Gotterhaltetól, akárcsak tiz dalár­
da fújta volna egyszerre.

Este aztán a kapitány meg is hallgatta 
a legénység énekprodukczióját.

KÜLFÖLD.
A szerb liberálisok egyesülő

se. Belgrad, október 2*2. Kisztics Jolán, volt 
régens. amióta visszatért, meglehetősen vi 
szavonulva él ugyan, hanem azért Belgrádban 
való tartózkodása alkalmat adott a szabadel­
vű pártnak az egyesülésre. A párt el van tö­
kelve, hogy újból kilép a politikai küzdtévre 
és e végből különösen a vidéken agitacióia 
készülődik.

Az oroszok Francziaorszagban.
Haris, okt. 22.Az orosz lisztek tegnap este tobt 
színházat, - ezek közül az Opera comique 
ot - és dalcsarnokot látogattak meg. Mindé

nütt lelkesülten üdvözölték őket. Az Opera 
comique-ban a kar az orosz bymnuM.taekeb 
te orosz nyelven. A jelenlevők fe'kottákes 
élénk tetszésüknek adlak k,fejeztet Avellan 
tengernagy Gerrais tengernagygyal együtt
ebédMac-Mahon temetése Hárisban
Mac-Mahon temetése nagy fenynyel és po
pávai ment végbe. Kivonult a hadsereg. Tes 
tületileg megjelent a diplomáczm. A halott to- 
íött Dupuj kormányelnök beszélt. Beszédeben 
hangsúlyozta a békét, a melyhez Francziaor- 
szág ragaszkodik, mert erre Európának nagy 
szüksége van.

Magyar miniszterek Becsben.
Vekerle Sándor magyar, gróf Taaffe osztrák 
miniszterelnök, Lukács Béla magyar kereske­
delmi miniszter, az osztrák fb dmivelesi mi­
niszter és Bacquehein osztrák kereskedelmi 
miniszter, tegnap a külügyminisztériumban 
aróf Kálnoky külügyminiszter jelenlétében két 
órán át tanácskoztak. A tárgyalt kérdésekben 
teljes mezegyezés jött létre. Jegyzőkönyvet 
nem vettek fel. A tanácskozások eredményé­
ről beavatott körök azt mondják, hogy reményt 
adna az osztrák-magyar-orosz kereskedelmi 
szerződés legközelebb való megkötésére.

Felhívás a t. városi közönséghez.*)
Kevesen vesznek a !. közönség soraiban 

tudomást is arról, hogy főiskolánk százados 
fal ón belül a sok nemes czélt szolgáló intéz- 
meny között létezik egy zajtalanul, de szaka- 
dalian es hatályosan működő humánus egyesü­
let mely a szegény sorsú, törekvő joghallgatók­
nak igyekszik az egylet szerény viszonyai közt 
lehető módon támogatásával elviselhetőbbé 
tenni a hosszú tudományos pálya nehézségeit. 
Ez egyesület: a joghallgatók segélyző egylete. 
Ez egylet mar 24 év óta munkál eredménye­
sen, s soha nem szűnő kitartással.

A főiskolának ez egyik legnagyobb egy­
lete, a jogakadémiának összes hallgatóit tagjai 

V/.t- számlálja. Legvagyonosabb ifjúsági egylet, 
a mennyiben 11062 frt tőkével s 320 drb. 
jogtani szak- és tankönyvvel rendelkezik, löket 
jövedelmének egy részei, az idén 320 frto , 
szegcnvsor.su tagjai közt osztja ki ingyen se- 
„étv képen ; könyvtára szintén a szegény sor­
sú tagok használatára áll, kiknek a draga jogi 
müvek beszerzése szerfelett nehéz, néha lehe­
tetlen volna. A czélhoz mérve azonban vagyona 
s könyvtára aránylag elégtelen, ezért más utón 
is segitni vágvik arra utalt tagjain, nevezete­
sen : alapszabályainak 49. §-a szerint gondos­
kodni szokott : a) az ügyvédi karhoz való for­
dulás áltál arról, hogy tagjai ügyvédi irodák­
ban alkalmaztassanak, a hol egyrészt a tanul­
mányok czélszerü praktikus aplikálására, inas- 
reszt némi jövedelem szerzésére nyílik alkal­
muk ; b) a közönséghez való fordulás al­
fa!. hogy nevelöséget szerezzen ez utón tagjai
,zámara. , .

Ez utóbbi ezé! teszi kötelességemmé, fel­

hívni a mélyen tisztelt városi közönség fi­
gyelmét arra, hogy egyesületünket humánus 
működése körül támogatni szíveskedjék. Amen­
nyiben tehát a t. közönség kozott volnának, 
kik kisebb gyérmeseiknek az iskolán knul ts 
házi oktatásban való részesítéséért hajlandók 
havi néhány forint áldozatra, ügyeskedjenek 
idevonatkozólag a jogászsegitő egyesület választ­
mányához fordulni.

Az ügyvédi kamarához intézett megkere­
sésünkön felül a lek. ügyvéd urak b. figyel; 
mebe itt. is ajánlom, hogy irodájukban beálló 
esetleges üresedések alkalmával a választmány 
közvetítése bármikor is legkönnyebben igény ne 
vehető.

Debreczen, 1893. október 23.
Ballay Béla,

jogászsegélyező egyl. elnök.

kártyák, katonai ruházatok és felszerelések, 
továbbá használt ruhák, fehér- és ágynemüek. 
szesz, mindennemű szeszes italok és eczet, 
anvag- és fűszeráruk, kőolaj és kenőolajok ki­
vételével, drágakövek, arany és ezüst (töiött 
állapotban is), valamint valódi és utánzóit 
arany- és ezüstáruk, zsebórák, egyházi edé­
nyek és díszítmények, mindenféle érmék, érték­
papírok, sorsjegyek, részletivek, ígérvények, 
rész- s utalványjegyek és zálogházi jegyek, az 
állami egyedáruságok tárgyai (só, dohány és 
salétrom.)

Teherhordó állatnak, szekérfogatnak, vagy 
vízi jármüveknek használata a házalás gyakor­
lásánál tilos.

A házalás gyakorlásánál csak annyi árut 
szabad a házalónak magával vinni, a mennyit 
az illető maga hordani képes.

Vándoripar.

got müveit. De nem emlékeztetett az akroba­
tára. Mozdulataiban mindig nemes és áhitatos 
volt. A mint felindulása véget ért. banya! fe­
küdt. Az ápoló nevetett, én meg csodáltam. 
Mert az örült kezet keresztbe fonva, arcza ra­
gyogott az eksztázistól, a fenséges és csodás 
országtól, mely lelkét eltöltötte,midőn ezt monda :

» . . Jöjjön el a te országod . . .*
Ismét szünet, kétségtelenül hosszú szü­

net, én azonban rövidnek tartottam, oly sokat 
mondott a túláradó tekintet, mely mintha benső 
ihlettségét akarta volna elemezni. Ez az arcz- 
jaték költészete volt :

» . . . Legyen meg a te akaratod . . .«
Az őrült hirtelen talpra ugrott, paran­

csoló tekintettel, jobb karját kinyújtva. Mintha 
uralkodó pálezájává láttam volna meghosszab­
bodni. Majd lebocsálá karjait és hajlongott, 
miközben folyt atá :

. . Mint mennyben, úgy a földön is. . .* 
Többé nem állhattam ellent, azt hittem, 

magamban beszélek » e szókat szalasztottam ki 
—- Szent reggel ! Ez dic-ő 1 
— Oh nem, hallgasson ön, szakított felbe 

az ápoló. Ha ön buzdítja, egyhamar meg nem 
szabadul tőle. Pedig már elég volna, nemde V 

— Hogyan, elég lenne V Mindinkább nö 
vekedett csodálatom. És volt miért. Változott 
a látvány. A mindenható panaszkodóvá, vagy 
inkább a leírhatatlan nyomorrá alakította át, 
midőn elhaló, rezgő, fájdalmas hangon mondta .

». . . Add meg nekünk a mi mindennapi 
kenyerünket ma. . .«

Ah! az a mindennapi kenyér, melyet ma 
koldul, mintha tegnap nem lett volna neki, sem 
tegnapelőtt, hosszú-hosszú napok óta. A meg­
alázkodott szegény volt, kinek adni kell szá­
nalomból és félelemből.

Ah I az éhenhalásnak ez a drain aj a ; az 
éhség határos a bűnnel, soha sem láttám meg 
így előadva, igv játszva, a kifejezésnek ily fény­
űzésével és mégha'ó ékesszólással a szöveg eme
szavaiban : . ,

» . . . Add meg nekünk a mi minden­
napi kenyerünket ma. . . .*

_ Nos — szólt az ápoló hangos kacza-
gással : Ugy-e, nagyszerű bolondság ?

— Nem úgy találom, felelém.

*) Lapunk tegnapi számára elkésve érkezett 
S z e r k

— Urain, ön nagy művész. Bravó.
Az örült ébredni kezdett. Kezével végig 

simította homlokát. Lezárta pilláit. Mint kez­
detben. most is igen haló vány volt. Élénken, 
de halk hangon, ujjat szájára illesztve, szolt :

_ Ön megért engem : szerencse. Meg­
magyarázom önnek elméletemet azonnal, mi­
dőn visszatérünk a kulisszák közzé.

S rögtön, mintha már ott lennénk, rend­
kívül gyorsan így szólt :

— íme. A szöveg hagyomány, szent és 
megdönthetetlen. De a szavukban, a tagi ej lés­
ben van a változatosság. Keresni kell, megta­
lálni, újítani szüntelenül. Ez az, a mit a papok 
nem’akarnak tudni. Innen vau az, hogy a val­
lásosság tűnőben van. a mise meghalt. Én fel­
támasztom. Még egyszer, a szöveg mozdulat­
lan, hagyományos szent.

_ patati és patata és tralala pun.
A durva ápolótól eredt ez a gúny. Majd

igy szólt hozzám : . , T,
_Rájött a bolondság, ne zavarjuk. Jó

estét. Nincs időm itt haszontalankodni, utam 
' Szolgálatom hi, jöjjön, jöjjön.

Az őrült folytatta az elmélkedést, ügyet , 
sem vetve az ápolóra. Ekkor a durva ember
megragadta őt. ........ r*.,__ megtanitlak hallgatni, kiáltotta föl.

Ezzel öklével orron ütötte a szerencsétlent. 
Az őrült lerogyotl, tajtékzó ajkkal, ki­

fordult szemmel, rángatődzó testtel.
_ Oh 1 a gyávák, a gyávák ! a függöny­

höz 1 Gyorsan, gyorsan ! Szánalomból a füg­
gönyhöz 1

Elájult.
Segélyére akartam sietni.
_rHah 1 szólt az ápoló — hagxja csak. 

Eszméletére tér magától is. Egy zuhanynyal 
annál inkább — s nem fog mutatkozni többé. 
Ah lássa ön, mily bogaraik vannak az öt ültöknek.

Elvezetett. Önkénytelenül követtem, izga­
tottan, kimerültén kérdeztem önmagámtól, hogy 
nem én voltam-e a bolond ? Gyakran kérdem 
azt még most is magamtól, ha a szerencsétlen 
emberre gondolok.

F. Richeptn után.

Többször említettük már, hogy Lukács Béla 
kereskedelmi miniszter a vándoripar és a há­
zalás szabályozására vonatkozó törvény javas­
latot terjesztett a képviselőház elé. E torvény 
javaslat a következőleg szól .

Általános határozatok.

Vándoripar a jelen törvény értel­
mében- ^ háza|ókereske(jés (házalás), mely 
alatt arukkal helységről-helységre, házrol-ház- 
ra járva, meghatározott eladási hely nélku 
űzött kereskedés értetik; b) az országos vá-^ 
sárokat, amennyiben azt a fenálló törvény 
vagy külön szabályrendelet megengedi, a heti 
vásárokat iparszerüleg látogató, de állandó te 
leppel nem biró kereskedők üzleti foglalkozá­
sa c) azon utazó ügynök foglalkozása, a ki 
árukra megrendeléseket gyűjt, amennyiben az 
ebbeli megrendeléseket akár minták felmuta­
tása mellett, akár e nélkül többek megbízá­
sából magúknál a közvetlen fogyasztóknál esz­
közli ; d) az üvegesek, a drótosok, koszorúsok, 
üstfoltozók, esernyőjavifok, patkány es egét ir­
tok és hasonló, helységről-helységre és házról-
házra járó és állandó iparteleppel nem bíró 
iparosok foglalkozása (hnzalásszeru ipar), e) az 
-1.öltözeti darabokkal és hasonló ócska 
czikkek vásárlásával foglalkozó, házról-házra 
járó egyének foglalkozása.

A vándoripar gyakorlásához engedély

szükség es. elsőfokú iparhatóság
,dba‘a m.Tm.l,«=l. «*■«• •» 

d"PT.‘S6y“.Ía»a » okmány ™i-

fásától számitandúlag legfeljebb egy évre ter­
jedhet, de mindenkor egy-egv évre meghossza-
bllhlt Az engedély a vándoripar gyakorlására 
csak az esetben adható meg, ha a folyamodó 
ma.ivar honpolgár ; - ipar önálló uzesere 
jooősitva van ; erkölcsileg kifogástalan, meg- , 
bizható és csavargás, csempészet vagy jo^e- j 
déki kihágás mialt büntetve nem volt, j 
a vándoripar után járó adóját azon evre, , 
a melyre az engedély szói, - előzetesen meg- j
fizette. engedély kizárólag arra a sze- | 
mélyre é, vény es,' a kinek nevére az kiállít- ,
Va VSa' vándoriparos ama területen belül is, | 

amelyre engedélye szól, vándoriparanak tény leges , 
gyakorlásához mindaddig nem foghat, m.g en­
gedélye az illető rendőri hatóság, vagy az elöl j 
járóság állal láttamozva nincs.

I vándoriparos köteles a vándor,par | 
gyakorlására feijogositó engedélyt mindig ma- 
iánál hordani és azt az ipar, rendőri, vagy 
pénzügyi közegeknek ezek kivánatára föl

nnitatne ndor iparusoknak ezen iparuk gya­
korlásánál segédeket, segédmunkásokat, tanon- 
ezokat alkalmazni nem szabad.

Ha valamely háznak vagy üzlethelyi­
ségnek tulajdonosa vagy kezelője megtiltja 
J _ hogy házában, vagy helyisegében 
a vándsripar gyakoroltassék, — a vándor­
iparos ezen tilalmat figyelembe venni köte­
les _ A sötétség beálltával a vándoripa
rosnak tilos idegen házakba, vagy udvarokra
belépni. ,

A vándoriparosnak tiltva van az áru­
kat részletfizetés kedvezménye mellett eladni.

Oly községekben, melyek legalább öte­
zer lakossal bírnak, nemkülönben gyógyhe­
lyek' 11 a vándoripar gyakorlása a kereske­
delemügyi miniszter, illetőleg a horvát bán 
által el is tiltható, vagy oly módon korlátoz­
ható hogy a vándoriparos csak bizonyos na­
pokon át 'jelenhet meg vándoripara gyakorlása 
végett.
Különleges határozatok a házalásra vonat­

kozólag.
A házalás állandó kereskedelmi üzlettel 

nem egyesíthető.
A házaló kereskedő áruit csak a vamte

rületen szerezheti be. , ,
A házaló kereskedésből ki vannak zárva . 
Selyembogár tojásé k; hús, húsáruk, tej, 

fegyverek, robbanóanyagok, tüzijátékszere 
gyógyszerek, mérges tartalmú és az egészségr 
veszélyes áruk, higany, szépítő (kozmetikus) 
szerek, dietikus szerek, gyógyászati eszköz , 
kötőszerek stb. és illatszerek a s*aPPan k‘" 
vételével az erkölcsiséget sértő czikkek, játek-

A kihágásokról.
Kihágást követ el s 2t>0 frtig terjedhető 

pénzbüntetéssel büntetendő : a ki vándoripart 
engedély nélkül üz, a ki az engedélyre vonat­
kozó okiratot másnak átengedi, a ki az enge­
dély hatósági kterjesztése nélkül más terüle­
ten gyakorolja a vándoripari, mint a melyre 
az engedély szól, a ki a házalásból kizárt 
árukkal házal, vagy ily áruk mintáit megren- 
d lés végett magával viszi,'vagy házalás köz­
ben eladja, a ki a vándoriparnál általában 
segedet használ, -— illetve engedély 
nélkül áruhordozót visz magával, vagy te­
herhordót, illetve szekérfogatot alkalmaz, a ki 
vándoripara gyakorlása közben részletfize­
tésre árukat kínál vagy elad, végre az utazó 
megbízott, ki vánduripara gyakorlása közben 
a magával vitt mintákat eladja, vagy árukat 
visz magával s azokat eladja, ki a vándor­
ipart oly területen gyakorolja, hol ez megvan 
tiltva.

Visszaesés esetében 300 forintig emel­
hető fel a büntetés sőt ismételve visszaesők­
kel szemben, a megfelelő büntetésen felül ;tz 
engedély elvesztése s az illető vándoripar gya­
korlásától bizonyos időre való kizárásuk mond­
ható ki.

Ki a vándoriparnak gyakorlását megkez­
di a nélkül, hogy engedélyét a jelen törvény 
8. tj. szerint előirt hatóságoknál láttamoztatná, 
kihágást követ el és a rendűrhatóság által 
200 forintig terjedhető, ismétlés esetében pe­
dig 300 forintig fokozható pénzbüntetéssel 
büntetendő.

A kiszabott pénzbüntetések behajtha­
tatlanság esetében — elzárásra váltuztalan- 
dók át.

Határidő-naptár.
Találkozó szerdán és szombaton a Günczy- 

eoyerillet Otthonában.
0 Sétahaneverseny a Margit-fürdőben minden 

vasár.mp d u.
Nov 1. Egyházkerületi közgyűlés kezdete.

Újdonságok.
Az oroszok Parisban. (
A büszke Páris lázban ég, 
Tündér-fényben ragyog,
Az ünnepélyek szerteszét 
Szokatlanul nagyok.

Vendég, s a gazda mind örül 
És minden szem nevet.
Egymást ölelve éltetik 
Az’orosz s frank nevet.

De bármiül csókol az ajak,
Bármint ölel a kar:
Nem ébred a sok frank vitéz,
Kit muszka föld takar.

Oh szellő, majd ha sírjukon 
Enyelgve átsuhansz,
Ne súgd tülökbe, ón ne súgd .
.Vive Russie, vive la Francéi*

W E

* Ujonczok ünnepélyes esküje.
A sorozásokon eddig az volt a s^kás. hogl 
az ujonezokat sorba állították 
előttük az eskümiutát, a legények pe <■■ .
den szertartás nélkül gépiesen utána ■ 
ták. A hadsereg rendeleti lapja koz , . ,é_ 
rálynak azt az elhatározását,hogy az eskme 
tel ezután fényes katonai szertartással ieg, _ 
egybekütve. Az ujonczok november elsején J 
ra le fogják tenni a katonai esküt me pe?
dig szabad év alatt. A szertartáshoz az J
helyőrség a tisztikarral együtt ünnepi diszD 
fog kivonulni. Az első ilyen ünnepélyes föl 
esketés már most november elsején to„
be menni a hadseregnél. Mariska

* A sárga csikó. Komáromi - 
harmadik vendégföllépteül tegnap este a 
ga csikó*, Csepreghy régi j 6 »éps— 
ve adatott. A színház ismét teljesen = _
közönséggé', mely egész “ff lelkk«jf i jdő 
tett Komáromi Mariska mellett, k t.
alatt ugv megszeretett, hogy mieló a ke(j, 
látni óhajtja a debreczen. «mpadom A 
vés énekesnő tegnap este Bakaj Erzs.ke 
repét játszotta. Bár elismerjük azt, bog t 
Tettekben is kitűnő alakításokat a' ;i
mégis úgy tetszik nekünk, hogy a népszmm 
az ö igazi terrénuma.Egyénisége leginkább

ra képesíti, hogy 
csirtája legyen. EJ 
gyár színpadra. ; 
se óta — ritkulni 
kesnők. Azon sejt 
kifejezést adtunk, 
lesz a jövő Blah.i 
beigazolta. Komái' 
ték-iriodora, de mi 
keztet bennünk t 
mondjuk, hogy 
lenne, m ti |
ló tehetség s hogy 
vonás van a Blah 
nem hátrányára. 

Elénk temper 
kívüli bájjal előad! 
hatás nélkül, szál 
kihívták. Ha siker! 
színháziul a mire] 
oviink, akkor a -z 
elengednők — S • 
közül dicséri eg ej 
András), L u I r i | 
k 11 (pusztaldrC1 
A n d o r f 11 (3oií 
dás gazda) R1 
Csikinét 1 Panni 
kell megdiesi rnü j 
l.aczi) nem lehet 
hogy szépen es él 
de mozdulatai -zej 
valót hagy fönt. 
jól magút a lobe 
érezte át, nem 
lás szerepe dac/.ál 
seget. Sicilo 
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ruházatok és felszerelések, 
ruhák, fehér- és ágynemüek.

;nii szeszes italok és eczei,
*'• kőolaj és kenőolajok ki- 

1 ■' ek, arany és ezüst (töiött 
valamint valódi és utánzóit 

i' -ruk. zsebórák, egyházi ede- 
; • nyék. mindenféle érmék, érték- 

k, rész' éti vek, Ígérvények, 
-'"'k és zálogházi jegyek, az 

.; k tárgyai (só, dohány és

'» adatnak, szekérfogatnak, vagy 
-ztudata a házalás gyakor-

. »kodásánál csak annyi árut 
■nak magával vinni, a mennyit

.,:iga hordani képes.

A kihágásokról.
el s 2tK) frtig terjedhető 
-endő . a ki vándoripart 

íz. a ki az engedélyre vonat- 
engedi, a ki az enge-

- ■ -it* nélkül más terüle-
. . an tor,part, mint a melyre 

a ki a házalásból kizárt 
igv : v aruk mintáit megren- 

. viszi.’vagy házalás köz- 
.; ki a vandoriparnál általában 

illetve engedély 
t visz magival, vagy te-

- n kérfogatot alkalmaz, a ki
sa közben részletlize- 

t! vagy elad, végre az utazó 
,nd iripara gyakorlása közben 

t mintákat eladja, vagy árukat 
.. s azokat eladja, ki a vándor- 

eten gyakorolja, hol ez megvan

. . . .. i -hen 300 forintig emel- 
sét ismételve visszaesők- 

büntetésen felül az 
- az i.l-iö vándoripar gyá­

ré való kizárásuk mond-

mtk gyakorlását megkez- 
. engedélyét a jelen törvény 

na 'Ságoknál láttamoztatná, 
K .»■; és a rendőrhatóság által 

... -idhető, ismétlés esetében pe- 
fokozható pénzbüntetéssel

, t pénzbüntetések behajtha- 
esetében — elzárásra változtatan-

Határidő-naptá.r.
Találkozó szerdán és szombaton a Gönczy-

Set aha» íí verseny a Margit-fürdőben minden

Nov 1 Egyházkerületi közgyűlés kezdete.

Újdonságok.
Az oroszok Parisban.
A büszke Páris lázban ég, 
Tündér-fényben ragyog,
Az ünnepélyek szerteszét 
-V. :í. .nul nagyok

Ver, iég, s a gazda mind örül 
És minden szem nevet.

.i.ist ölelve éltetik 
Az orosz s frank nevet.

De bármint csókol az ajak,
Barmint ölel a kar:
X-m ébred a sok írank vitéz,
Kit muszka föld takar.

:. szellő, majd ha sírjukon 
Ki.v.-lgve átsuhansz,
Ne - igd fűlökbe, óh ne súgd :
.live Russie, vive la Prance!«

W E

Ujonczok ünnepélyes esküje.
- K.,n eddig az volt a szokás, hogy

sorba állították, felolvasták 
: az eskümintát, a legények pedig min- 

rturtus nélkül gépiesen utána m0D '
A had-ereg rendeleti lapja közli a Ki- 

íztaz elhatározását,hogy az eskrne 
. ... i.ves katonai szertartással Jegy 

■. e. Az ujonczok november elsején UP 
• ak tenni a katonai esküt, még Pe 

i szabad év alatt. A szertartáshoz az eg-s.
a...; a tisztikarral együtt ünnepi disz 

g" kivonulni. Az első ilyen ünnepélyes o 
. jketés már most november elsején fog v * 
be menni a hadseregnél. . . .

A sarga csikó. Komáromi ”la<r. 
harmadik vendégföllépteöl tegnap este a * 
„■a - í k ,«, Csepreghy régi jó népszinm -
. e au *.t “■ A színház ismét teljesen 
", z , mely egész este lelkesen un

ni Mariska mellett, kit rovi 
igszeretett, hogy mielőbb vis/f‘d' 

hajtja a debreczeni színpadon. A 
í ■- énekusiiő tegnap este Bakaj Erzsiké 
t repét játszotta. Bár elismerjük azt, hogy P 

•okúén is kitűnő alakításokat mutatott d , 
1 ::>gis úgy tetszik nekünk, hogy a népszinm 
1 az " igazi terrénuina.Egyénisége leginkáb

ra képesíti, hogy a népszínművek dalos pa­
csirtája legyen. És ez nagy nyereség a ma­
gyar színpadra, hol •— az operettek túl lengé­
se' óta — ritkulnak e valódi népszinmü-éne- 
kesnők. Azon sejtelmünket, a minek tegnap 
kifejezést adtunk, hogy Komáromi Mariskából 
lesz a jövő Blaha Lujzája, a tegnapi előadás 
beigazolta. Komáromi Mariskának areza, já­
ték-modora, de még hangja is élénken emlé­
keztet bennünkrt Blaha Lujzára. Ezzel nem azt 
mondjuk, hogy ő Blaha Lujzának utánzója 
lenne, mert Komáromi Mariska eredeti, önál­
ló tehetség s hogy egyéniségében sok rokon­
vonás van a Blaha Lujza egyéniségével : az 
nem hátrányára, hanem előnyére válik.

Élénk temperamentuma, elevensége, rend­
kívüli bájjal előadott népdalai nem maradtak 
hatás nélkül, számtalanszor megtapsolták és 
kihívták. Ha sikerülne őt elszerződtetni a nép­
színháztól (a mire azonban nem lehet remé­
nyünk) akkor a színigazgatónak kész örömmel 
elengednék — Somiónét. - A többi szerep ük 
közül dicséröleg emeljük ki H e ves 11 (Bakaj 
András), Lutrin ez Júliát (Ágnes) í u s p o- 
k i t (pusztabiró), T a p o 1 c z a i t (réti),
A n d o r f 11 (Boltos fezig), Krémért (csár­
dás gazda). Rózsahegyit (Bogár Imre).
C s i k i n é t (Panni) szép es ügyes tánezáert 
kell megdicsérnünk. Ferenc z ivei (Csorba 
I.aczi) nem lehetünk megelégedve. Igaz ugyan, 
hogy szépen es érzéssel adja elő a népdalokat, 
de mozdulatai szegletesek s játéka sok kívánni 
valót hagy fönt. Úgy latszik, hogy nem találja 
jól magát a lobogós ingujjban. Szerepét nem 
érezte át, nem volt igazi népszínműi hő». Ha­
lás szerepe daczára hidegen hagyta a közön­
séget. Sándor Emil (Csorba Márton), e kü­
lönben igen tehetséges színész, szintén kitilt > 
a népszínmű keretéből. Ö se találja jó! magát | 
az egyszerű, darócz-ruhában. Meg valamit a 1 
rendezésről. A »Sarga csikó« a Tisza vidéken, . 
valahol a Sárrét síkságán játszik. Hát mar 
most mit keresett az első felvonásban, a hát­
tér függönyén, az a mennykő nagy heg), a 
második felvonásban pedig a hegytetőn bús­
lakodó várrom ? Ilyeneket a Sárréten nem le­
het látni! Ma a »M o n go d i n u r felesége« 
ez. újdonság adatik. (K. B )

* Jókai díszpolgári oklevele, 
melyet Dávidházy Kálmán helybeli könyvkötő 
valóságos művészétté 1 állított ki, pár nn- 
pig közszemlére lesz kitéve Zádor Lajos ut 
üzletében.

* A helybeli állami tisztviselők
tegnap ülést tartottak Eötvös Károly Lajos 
elnöklete alatt a tisztviselői lakbérilletmény 
szabályozása tárgyában. A jegyzőkönyv veze­
tésével Dr. Balassa József fdrealiskolai tanár 
bízatott meg. Elnök jelenti, liogv Kőrössy Sán­
dor, városunk egyik orsz. gyűl. képviselője, 
levél utján tudatta vele, hogy a három deb­
reczeni képviselő már e tárgyban tisz­
telgett a miniszternél, ki jó indulatát meg is 
Ígérte, hogy Debreczen magasabb lakbér illet- 
ményü osztályba emelése érdekében minden 
lehetőt megfog tenni. A gyűlés végül elhatá­
rozta, hogv megkeresi a városi tanácsot, a 
miniszterhez intézendő kérvényüknek párto­

lása vegeit.
* Népesedés. Városunk kül- s belte­

rületén az elmúlt héten született : törvényes 
fiú 18, leány 19 ; törvénytelen ftu 4, leány 5.
Az összes élve szülöttek száma 46. Halvaszü­
letett 3 fiú s 3 leány. Elhaltak összesen 28-an.
A szaporodás tehát 18.

* Esküvő előtt a tébolydába. Sze­
keres Sándor fehérgyarmati körjegyző a na­
pokban akarta oltárhoz vezetni Sz. F. m. kir. 
nyugalmazott honvédszázados leányát. A vő­
legény az egybekelés előtt hirte.en 
rosszul lett, magánkivüli állapotba jutott s az 
elmezavar biztos jelei mutatkoztak rajta. A 
Lipótmezőre az országos tébolydába szál­
lították.

* A szerelem miatt. Tegnap ítélt a 
törvényszék Nagy Gábor h.-nánási kondás 
felett, ki a nyáron, gazdája távollétében, an­
nak lakó házát, miután gazdaászonya nem akar­
ta szerelmét viszonozni — felgyújtotta. Hat 
évi fegyházra, 5 évi hivatalvesztesre s 220 frt 
kártérítésre Ítéltetett. Vádlott felebb zett.

* Erdőőri szakvizsga volt ma dél­
előtt a megyeházán.

* A seines frakk. Többször volt már szó la­
punkban arról az újításról, amelyet a brüsszeli ^ sza­
bók akarnak életbe léptetni a íerürubadivat terén. A 
bécsi divatklub csatlakozott ebhez a mozgalomhoz. Ez 
a klub uéhány nap előtt Víz Károly elnöklete alatt 
ülést tartott, amelyben az uj frakk szabása — e ha­
tározat szeriül — a régi marad, sziue pedig aczel- 
szürke vagy sötét zaíirkéz lesz. A klub az uj kabát 
niiutákról sziues képeket csináltat és díjtalanul elküldi 
a monarchia minden nevezetesebb szabójának.

* Halálozások. Városunk kül és bel­
területén az elmúlt héten október 12-21-ig a kö­
vetkező halálozások történtek: Nagy Róza 3 
é. lL hó. ref. agylágyulás; Seres Mária 3 é. 
ref. roncsoló toroklob; Asztalos István 2 é. 5 
hón. gör. kath. bélhurut; Bereczky AnJrás, 65 
é. ref. tüdőlob; Nagy? halvaszüleiett; Tömöri 
Juliánná 3 é. ref. roncsoló toroklob ; Kantor 
Báliamé 36 é. ref. szerviszivbaj; Feuerstein? 
izr. halvaszületett; Sztas Mária 10 hón. ref. 
bélhurut; Oszterlamm Ernő 71 é. ág. ev. aggkór*;* 
Kakas Mihály 80 é. ref. aggkór. Sárközy Gedeon 
33 é. ref. hashártyalob. Pap Istvánná 47 é.ref

gyeng. Nagy ? haivnsz. Horváth József 2 hó 
ref. velesz. gyeng. özv. Sziks/.ai Károlyué 72 é. 
ref. végelgyengülés. Grünvald Áladat* 20 é. izv. 
tüdővész. Boros Jenő fin Sándor 15 hó. ref. 
belhurut. Repetin Mihályné 63 é. ref. veselob. 
Szabó Péter 6 é. ref. ugyhariyalob.

* Színházi hirek. Tiszai igazgató a 
múlt héten a fővárosban jár: s megszerezte 
Wildenbruch Ernő nagy scnzatiót keltett szín­
müvét, mely a népszínházban »Bubos pa­
csirta« czimmel került színre s azóla min­
dig zsúfolt házak előtt adjak. A mi színhá­
zunk iesz az első, mely a népszínház után az 
érdekes újdonságot bemutatja. A színház igaz­
gatósága nov. 30-án — mint \ ö r ö s m a r-
thy születése évfordulójának előestéjén, a köl­
tő »Csongor és Tünde« ezimu szín­
müvét fényes kiállítással adatja elő. A szili- 
társulat drámai személyzete jelenleg >1 e r- 
nand-ot, Sardou nagy hatású társadalmi 
színmüvét tanulja nagy ambiczióval. E dara­
bot már tizévé nem adták Dehreczenben, ho­
lott hatás tekintetében kevés darab versenyez 
vele. Dúsénak, a hires olasz tragikának, ép­
pen »Fernande« a legkedvesebb darabja s az 
ő szerepét nálunk A r d a i Ida, ez a kiváló 
drámai hősnő fogja játszani, ki már hosszabb 
idő óta buzgón tanulmányozza szerepét. A sze­
repkiosztásra nagy gondot fordított a rendező- 
ség s csütörtökön bizonyára szép drámai esténk 
lesz. Szintársulaiunk különben (és ezt örömmel 
konstatáljuk) a drámában a legerősebb a mi a 
színigazgató ambicziójára mutat. A mái előadás 
iránt (vígjáték-újdonság) — a jegyek kelendő­
ségéből következteive — igen nagy az érdek­
lődés. — A közönség nem is fog csalódni, 
hiszen a franczia Írók nagy mesterek 
úgy a dráma, —• mint a vígjáték, Írás terén.

* Hogyan mennek férjhez a tö- 
rok leányok ? A török leányokat nem vi- 
szik sem a bálokba, se színházba, vagy hang­
versenybe mutogatni s mégis férjhez mennek.
Ha egy török családban eladó leány van (ezt 
a kort mintegy 11 éves korukban érik el), a 
ki elég takaros, ennek a hire gyorsan elter­
jed a városrészben. A háztüznéző asszonyok 
meglátják a leányt, s más házban elmondják 
róla megjegyzéseiket. Ha egy anyának mái 
most házasulandó fia van, leírja ez előtt az 
eladó leányt. Ha a leírás a fiúnak megtetszik, 
s a családi viszonyok is ínyére vannak, el­
küldi anyját a leányos házba. A mama ott 
nem sejteti, mi járatban van, hanem minden­
féle közömbös dologról cseveg. El menetkor 
azután kereken megkérdi a lánytól, Lakar-e eh­
hez vagy ahhoz férjhez menni ? Ha a leány 
igennel felel, az anya Allah és a nagy prófé­
ta nevében megkéri a leányt fia számára és 
zálogul kisebb-nagyobbecsü ékszert ad át 
Ezután pár nappal a vőlegény két tanút küld 
arája szüleihez, hogy megkössék szóbelileg a 
házassági szerződést. Egy csütörtökön jön a 
vőlegény háztüznézőbe ; ez az aktus fejezi be 
a házasság megkötéséi. Nagy czeremóniák közt 
vezeti be az apa lefátyolozott lányát a há- 
remterembe, hol a vőlegény újra megkéri a 
leányt. Az igenlő feleleire a körülmények sze­
rint megajándékozza s kezet csókol neki. 
Azután a jelenlevők közzé pénzt szórva eltá­
vozik. Az ara most közszemlére van kitéve 
egész nap; hallania kell a nézők dicsérő vagy 
gáncsoló megjegyzéseit. A férj este visszatér, 
s csak most fedi fel feleségéről a fátyolt és 
házába vezeti élete párját. Természetes, hogy 
a kérő gvakran csalódik, nv-rt a házasság előtt 
nem latja választottját, de ilyenkor is ritkán 
indít válópört, mert ezt a Kádi nagyon meg­
nehezíti. Hogy ezt kikerüljék, a gondos mama 
már evekkel előbb kiszemel egy leányt saját 
rabszolgái közül, s ezt a szerint nevelteti.,

* Mühle Vilmos József fő 
herczeg udvari szállítója. A Délm. 
kőzl.-ből a-zon hirt vesszük hogy a világhírű 
Mühle — féle kertészeti és magtermelési te­
lep derék főnökét Ö Cs. és Kir. Fensége Jó 
zsef Főhevczeg e hó 1 hó 18-án legmagasabb 
elhatározásával udvari szá.Utójának kinevezte. 
Nemrég hasonló kitüntetésben részesült Mühle, 
a mennyiben a bolgár fejedelem ő* ugyenesak 
udvari *z »Bitójának nevezte ki.

«Mikszáth Kálmánhoz,» Szabó Endrétől; -Át- 
ballagok.- Sió Ferencztől. — »A jászberényi 
vásáron.» Életkép »Bismark és Magyarország.»» 
Bombarnac Kleudius. Egy hirlaptudósitó jkónyve 
Verne Gyula uj regénye, fordította Huszár 
Imre. (Eredeti párisi illusztrácziókkal)— »Mac- 
Mahon tábornagy.« (Arczképpel.) —• »Ferencz 
Ferdinand, főhevczeg földkörüli útja.« ívta a 
• Vasárnapi Újság« részére egy tengerész-tiszt 
íz »Erzsébet« hajó fedélzetén. (Képekkel: 1. 
Csolnakózó kanakok Uj-Ka!edoniában. 2. Uj-
kaledomai benszülöttek.)»Gounod.«(Arczképpel.) 
»Bölénykoponya halmaza Kanadaban.« (Kep­
pel.) Irodalom és művészét : Kózintézetek Cs 
egyletek ; Sakkjáték ; Képtalány ; Egyveleg slb. 
rendes rovatok.

V endégriasztó.
— Aj alva a családapáknak. —

Közönséges dolog nálunk <i bftrátság, ~ 
(hang és étvágy tekintetében egyaránt az)

Irodalom és művészet.

szervi szívbaj. Bornyász kath. halvasz. 
özv. Bakó Istvánná 74 é. ref. aggkór. Nagy 
Sándor 78 é. ref. aggkór. Mikolai ? halvasz. 
Balogh ? halvasz. özv. Faragó Ferenczné 83 é. 
ref. aggkór. Puskás Gábor 1 hó. ref. velesz.

Néhai Szigligeti Ede. halhatatlan 
érdemű drámairól,k összes müveinek előadási 
engedélye és ezzel kapcsokéban a jogdijak 
megallapilasanak es elszámolásának joga kor­
látlan hatáskörrel szerkesztőségemre bizalván, 
az érdek Beknek ezennel tisztelettel tudomására 
hozom, miszerint a színigazgatók (a b.-pesti 
nemzeti, vár- és népszínházát kivéve) által elő­
adandó darabok jogdijának évi bérletben vagy 
darabonkict való megállapítása iránti megke­
resések f. hó vec. g B.-pesl Arénául 34 d, f. 
évi november 1-től kezdődőleg pedig B. pest 
Kerepesi-ut 8i. szám hozzam ezimzendök. Jog­
sértés elkerül se szempontjából köztudomásúi 
hozom ezennel, hogy fenti jog érvényessége f. 
évi október hó 15-ével kezdődik, mely naptól 
kezdve úgy az előadások engedélyezése, 
valamint a szerzői dijak felvétele iránt intéz­
kedtem. B.-pest, 1893 X. 12. Dr. Váli Béla, a 
zene és Sz.invészeti lapok szerkesztője.

A «Vasárnapi Újság» október 22- 
iki száma 13 képpel, a következő tartalom­
mal jelen meg: «Gróf Andrássy Gyula szob­
ra » Dr Kovács Dénestől. (Zala György, Stiobl 
Róna Klein Miksa, Kiss György, Szecsi Antal
pályamüveinek rajzaival.) — Költemények:

barátok, kik dohányfüsttel hűségesen tele- 
szijják sztibádat, feleséged nagy dühére az 
ujdonat uj szőnyegeket teledobálják harcz 
képtelenné vált szivarcsutkakkal, hoznak ma­
gukkal 3 apró csemetét, kiknek egyike a ka- 
putodba ragad, másika a bajuszodat rangatja 
jobb s balfelé, a harmadik viszont a »bácsi»» 
zsebeibe kisuperált kavics-dar ibokat ha- 
jigál.

A siket tábornok e mellett egyre a wat- 
terlói veszteségről sopánkodik, fájdalmában 
olyan szivrepesztően falsch hangokba törve 
ki. hogy a »Cáró« a missuek hosszú uszályát 
rángatva polkázik a levegőben, mi hasonló 
példára ingerü a mama nagyralaló Gyusziját, 
ki nem késik a Mari szobaleány kötőjét le­
tétiéi. . ,

Hogvha még erre felriadva a tábornok 
bal könyökével leüti a lámpát, melyet neved- 
napodva vett ketlves feleséged s ha az e e 
lelt megrémülve, migraine-t kap s a rozzant 
állapotú pamlagra zulum — akkor kész a mu­
latság.

De azért te, a mint a pletykás Mari né­
nit kikiséred, vagy a tábornokkal merészen 
kezet fogva, őt az ajtón kívül tuszkolod ud- 
variasan elmondod keservesen megnyúlt 'tp 
pel e mindég változatlan pbrásist : ^

— Legyen máskor is szerencsém ^
S ott azután, ha már elmentek, kénye- 

mesen kidühöngheted magad e semmire-kel-
lökün. ... , ,

Lajos komám mindég hűségesen elmond­
ta nekem ezeket, mennyire megunta már ez 
örök tolakodókat, — mennyire bosszantja
ez őket. , ,, , ,A következő bélen újra találkoztunk. 

Ugyancsak bámultam, mikor vidám mo- 
solylyal monda :

— Megvan 1
— Micsoda, talán a bölcseség köve, vagy 

a kormányozható légliaj») í
— Nem 1 _ .

— Vagy egy ártézi forrásra akadtál l)eb-
reczenbeu ?

— Tévedsz 1
— Vagy Tiszainak irt Somióné, hogy 

nem haragszik Debrecenre s visszajön ?
_ Nem, hanem nincsenek már vendegeim,

leráztam a nyakamról.
— Hogyan ?
_ Képzeld Nem használt semmisem.

Egy nap nagy dologra szántam magam. \« » 
tem egy vegytani müvet.

A mint eljöttek rendes-,vendegeim, meg­
szólaltam : . ,

— Uraim s hölgyeim 1 Bizalmasan érte­
sítem, hogv a vegykisérlcii aromásra ki fog­
nak nevezni. Hogy e fényes állást méltóan be- 
tölthessem, tanulnom kel vegytani művese- 
hétről-hétre, perczről-perczre, azért itt han­
gosan vagyok kénytelen azt olvasgatni.

S kezdém : ,
Hvdrogén - nitrogén — o\ gén, hydro- 

xid, superfluorit, mangán, hypernátrium, oxtd, 
hydrogen, carbonium oxigén kettő ...

— Mi az ? Mari néni bocsánatot kei* s
távozik . . .

— Én hangosabban ordítom :
— Superfíuidum, nátrium, dór, Jód,

bróm ...
— A siket tábornok — a mint monda 

k’őszvényt érezve támadni lábán, távozik . . 
— Aurum, argentum, mangán, brom, car*

bonium, sulfur . . . . .
_ Eltávozott a felszemü Niki is . 
Egyedül voltam a feleségemmel :
— ‘Boldogan megcsókoltam, mondva : 
— Éljen a vegytan, a vendégriaszto 1 

Krónika lro.

verseny-futásban s a negyediknek érkezett a 
czéllioz.

Babylon, győzője. K hónapban lesz 
a nynlczvanadik évfordulója, annak, hogy a 
napóleoni \\ estf.» ia királyságot Czerniesev 
Ivanovi s Sándor orosz nagyherczeg meghó­
dította. Éz e se.tnény évfordulója alkalmából 
felemlítjük a következő anekdotát : Sándor 
nagviierezeg felesége, ki ép oly fenhéjazó, 
mint kevés műveltségű nő volt, egy Ízben es- 
télvt adott. Mint rendesen, uzy ezúttal is szó­
ba jött a nem rég befejezett hadjárat, s aher- 
czegné büszkélkedve Beszed férje 1» ísiességé- 
rol Majd az épen jelenlevő H. kapitány adju­
táns fele lordul: s hozzá a következő szava- 
vak at intézte — természetesen francziáiil : — 
»Mondja csuk meg nekem, kapitány ur — mi 
a neve annak a városnak, melyet Sándor Be­
vett ? — hirtelen nem jut eszembe.« A ka­
pitány a nélkül, hogy egy pillanatig is gon­
dolkoznék, felelte : »Babylon, fenség, Babylon 1« 
Általános csodálkozás és — uyolez napi fog­
ság a szemtelennek, ez volt a befejezés.

A legszentebb czél érdekében.
Az »Enlélvreszi Kárpát-egyesület« egyik vá­
lasztmányi ülésében elhatározói, hogv az ez­
redéves kiállítás alkalmára az erdélyrészi ide­
gen hangzású helynevekét a történelmi ívtatok 
alapján megváltoztatja, L végett köriratban 
»neakercste az összes erdélvreszi vaniv»g)»1ket, 
hogy ilyen értelemben varmegyéjük területén 
mozgalmat indítsanak. A terv az, hogy a múlt­
ban magyar nevvtd túrt. »1- az idők fiilvauian 
eloláhosodott nevű községek, hegvek. folyamok, 
dűlők stb. ismét felvegyék eredeti magyar ne­
vüket. Az Arpád-ós Anj'ift korabeli okmányo­
kat e végett átkv.lalatja az egyesület -s a 
helyszínén a néphagyomány uijáa is igyek­
szik a megfelelő jogos magvar elnevezés nyo­
mára jönni. A helyesbítés irányelveire nézve 
véleményt kér a két legd.etekevBb f»rmnt.il: 
a »Magyar történelmi társulat« és a Magyar 
földrajzi társit lat«-tol.

Sz<

DEBRECZENI SZÍNHÁZ
ián október hó 25 én, itt másodszor:

ur felesege.
vígját tik. 8 feivonásíi.m.

Szerkesztői üzenet
UrI M urnák. P.-L:i lány Ur-z 1'™' néni nhn y. 

Öreg Ilona kisasszony Ur. Öreg Jáu-s i"is»coI:ii Innar 
szellemes l.-ánya kitől — »Ilona- aláírassál - mar 
több hangulat*eijes költeményt közöltünk s tehetségé- 
hez uasv reinnuveket füzünk. ,,

»-.SzlnUázha jaró- -nak. helyben Két évig amiatt 
hangzón örökös panasz, hogy a helyi lapok — a volt
szinig.izgatóva! \*al.*» koulliktua mint - ii*.,n -»y-'i » 
színházi kritikai, vagy pedig nagyon röviden logialtoz- 
tak a színházzal, - .nőst p d . m a szint I r< ra o 
sokalja Ejh! Ejti! Ulyan tormán vagvimk mi '* i-m - 
tétben a köz...... íggel, mint a meséb» . < gykori mol­
nár, a molnár fin és a teher-hordd szamár, tsm 
a mesét ? Un nem ismerné, k-'-ni■■:*.::•* im-g a kls °*'s' 
eséi.’ll. az bizonyára tudni fogj»1 "*■;-

ÜQZgsxdaság
A sertéskereskedeiiiii t a.uuui

a) Hízott sertés árak : l.
Öreg ucíiéz (páronkiut —tUU klgi

______2. öreg ki*:-- (páron
Suiybau) —«--------- • i«itai ... I
klgron felüti súlyban - Í J 
ronkiu áől

; : i páronkiut
4ß— II, Magyar szedett: o. ^*‘ili 
klgron felüli sulybnu) J° ~
2_>()_2S0 kiif,t. súlyban"' — i<>. -
ronkéut " 0 írig er lő 
Szerbiai: 9. Neh/ 'pároukinl . t‘>C ki
40.-------ÍK.— lü. Közép (páronkiut *2
ban *2 - 18 11. K<
jedő súlyban) 40 — í8.-----Sertés b
napján voll készlet 172,148 darab, 
(izlelirányzata : változatlan. -
sertés 16.— 18.—. malaca (11- 
fiihajtatott 1350 drb.

.ciilése. 
október 21. 

ír első rendű : l 
>n felüli súlyban I 
vi.l 300—400 klg-
v /. iparon kint -»20 
Fiatal k -zép (pá-
44---- í). fiatal
d«i súlyban) <5.—

. Közép (páronkiut 
h. Könnyű pá-

, tr,.___46 - ni.
rov. felüli súlyban) 
-i) ki gr. suly-
■ int 220 klemig tvr- 
ts-.-.áin : okt. 20-ik 

A hisott sertés 
H i r. látni való 

Iiúuapos korban

Különfélék.
Mikor leszünk öregek A londoni 

»Standard« hasábjain egy idő óta a leglelke­
sebb eszmecsere folyik annak kmyomozása 
iránt, hogy az öregség mikor kezdődik. Egyik 
azt állítja, hogy az angol törvény értelmében 
az öregség az ötvenedik év öl kezdődik. Egy 
másik Justinián törvényére utal, mely szerint 
az ifjúság a tizenötödik évtől az o > 
évig, a férfikor a hetvenedikig, és az agg­
kor a hetvenedikkel veszi kezdetét — 
Egy ötvenegyéves atbléta erősitgeti, hogy ö öt 
Iont sterling győzelmi díjért a legtöbb fiatal 
emberrel felveszi a küzdelmet a birkózás. - 
úszás és versenyfutásban. — Meg" a legutób 
hi nyáron is resztveit Norvégiában egy nehéz

&Y1LT-TÉB. }

Annul királynő szálloda.
Tudomásomra jutott, hogy f 

rosszakaratú hirt terjesztik, niínth 
met másnak szándékoznám Hadi,

magamat — a m*> »nyiimn 
közönség bizalmai iranyoi
_ hogv kinvilatUozl:i-s:t;ii. 1
alaptnUumk *s hogv egyata

ilye 
,an I

-lőletn azon 
I ,-n ü/.lcte- 
: indítva ér­

ti hírek a 
-sokk- nte-

igy . /.en Ili­
in üzletemet

a legnagyobb odaadas-.i «>s igyekezetre! »-z,*- 
tnftlyoseti óhajtom wz-1ni - Havi bérleteket 
ebéd és vacsora ra keszs gg**l vállalok. Szüksé­
gesnek tar om megemfileni, miszerint az ita­
lok a kaveházBan ug»aunzon minőségben és 
ugyanazon inban lesznek kiszolgálva, mint az 
étlt'i'i'inlien.

Magamat a n. é. közönség becses párt­
fogásába ajánlva, maradiam

tisztelettel
Vilmos Lajos.

, em vállal felel,».'- 
S z c r k

E rovatban közlottekArt
séget

Fősz» rkesztö . Szinay Gyula. 
Felelő*» szerkesztő és lapkiadó: Kósa Barna. 

Főuninkatárs : Dr. Bmkonyi Samu
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér i8z.o



KARDOS LÁSZLÓNÁL
KOSSUTH-UTCZA.

VALÓDI VÁSZNAK.
Diszes kávés készletek

ASZTALNEMÜEK («ciicsségD
Complette kelengyék.

Igen nagy raktár:
ágyteritők-bwi
Gyapjú és selyem alsószoknyák.

ad 9074 
1898.

Árlejtési hirdetmény.
Debreczen szabad, kir. város zárt ajánlat 

! utján 7850 írt erejéig zabot akarván besze- 
I re/.ni, annak szállítására ezennel pályázat hir- 

dettelik.
Zárt ajánlatok 785 frt bánatpénz és 

minta zabbal ellátva 1893 október ho 30-án d. u. 
5 óráig a polgármesteri hivatalhoz adan­
dók be.

A szállítás ez évben deczember 31 ig be­
végezendő.

Fizetés 300 méter mázsánként azonnal 
eszközöltetik.

A bánat pénz az utolsó részlet beszol­
gál látása után adatik vissza, deczember 31-ig 
a szállítás bevégezését nem teljesítő vállalko­
zónak bánatpénze a város részére marad s a 
beszerzés az ő kárára és veszélyére fogana 
tosi’tátik a város által.

Zab átvétel a város istállójánál lesz.
Mintának megnem felelő és nem tiszta 

zab el nem fogadtatik.
Ajánlatok és szállítások elfogadása felett 

a városi tanács dönt.
Debreczen, 1893. okt. 17.

A városi tanács.
(466,)

Hirdetmény.
A Hortobágy pusztának a Hortobágy fo­

lyón túli részé 1893 nov. l-töl 1894. január 
végéig juhok legeltetésére téli legelőül kiadatik

Olyan juh után, mely a folyó évben a. 
Hortobágy pusztán legelőadóval volt megróva, 
a téli legelőbér darabonként 8 krban, minden 
más juh után pedig darabonként 15 krban ál- 
lapittatik meg. A legelőbér a városi alapítványi 
pénztárnál fizetendő le, a honnan nyerendő 
nyugtára az adószámvevőség hajtó czéduiát ad.

Hajtó czéduia nélkül hajtandó juhok tu­
lajdonosai, valamint azok is, kik a váltott 
mennyiségnél többet hajtanának legeltetésre, 
a legeltetési szabályrendelet érteimében bűn­
tetteinek.

Vidékről hajtandó juhok a hortobágyi ál­
lat-orvos által a Mátán rnegvizsgáiandók, addig 
küllegelőre nem bocsáthatók. Legelö-penz fel­
vételére csakis a városi alapítványi pénztári 
hivatal van feljogosítva.

Téli legelőre hajtandó minden juh a mátai 
bizlosnt 1 bejelentendő a hajtóczédula felmutatása 
mellett.

Debreczen, 1893. okt. hó 19.

9292/1893.

(470.)
A városi tanács.
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SZŐNYEGEK
függönyök, ágy- és asztal-teritők

bútorszövetek és viaszkos-vásznak

takarók és lópokróczok
SZABÓ LAJOS FIAI CZÉGHEL.

BÄ- JUTÁNYOS "Ä6
szabott árakon

kaphatók

SZABÓ LAJOS FIAI
CZÉGNÉL:

divatos sói ÉasÉetis
Franczia flanelek, Kasán.Moldon

legújabb flanel
selyem és bársony

BLÚZOK
színes és fekete selymek

MOSÓ VELEZEK
TÉLIHIMALÁY KENDŐK

selyem- és harasztkendők
Gyermek-ruhácskák, felőllök

normal- gyapjú- és pamut

ALSÓ INGEK
UJJASOK és NADRÁGOK

Téli harisnyák, kézijük
Az idén szép raktárt tartunk

BRASSÓI és GÁCSI
(443., posztókban

Tricot, peruvien és Doskinokban.

44:i. a
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„DEBRECZEN NYOMDÁJA
(FŐTÉR 1828. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÁZBAN. (A m. kir, főpostával szemben)
teljesen njonan "berendezett ikönyvnyomda.

0

Elvállal mindenféle nyomtatványokat:

takarékpénztári, kereskedelmi
ügyvédi és községi nyomtatványokat.

5^^*' Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek J&L.

KÉSZÍT:

Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat.

ELJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT, 
TANRENDEKET és ÉTLAPOKAT.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.'jjű ,

Vidéki megrendelések ERDÉLYI ISTVÁN nyomdai művezető nevére czimzendők

ízléses kiállítás!
Jutányos arak

Nyomdánkat, ho! északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

„DEBRECZE M“,
és a

Hirdetések a »DEBRECZEN« czimü lapban a legjutányosabb árak mellett eszközöltetnek.

zintén elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ“ is nyomatik, ajánljuk a helybeli és vidéki
közönség szives pártfogásába._____________________

Ízléses kiállítás!
Jutányos árak!

0

0 -0
SZÁMLÁKAT, R0VAT0Z0TT IVEKET, NÉVJEGYEKET.

lgés r II iii-v ignett e kel. la Inig a s i o kai,
MINDENNEMŰ KÖBLEVELEKET és ÁBJEG YZÉKEKET.

rMg-- Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek *3KI

© 0

FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat Ízléses beosztással

jutányos árakon.
Bírósági végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak

Pj^“ Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan toljesittetnek.^JKl

-0

■0

XXV. e\fi
Előfizetési ári

helyben, vagy postán J 
Kgész évre . . . 10
Félévre .
Negyedévre. . .
Kgy hóra

Egye« szám

lap szellemi részét illet"! 
•meny u szerkeszt égbe I

berrov v. « - fl

Előfizethetni heq
rclegdi K. Lajos könyvka

és a k *

Nyomatott a »Debreczen« nyomdájában, Főtér Csanak-ház 1828.

Nvmz<
(E.) Századj 

zet azon járo= 
ges'‘ge és tini' 
talán századokig 
túl, mert függe 
gának biztos pu 
sereg hiányzik.

Mint a néni 
gyobb. legerőseti 
lenségi párt kö\| 
lyet az önálló 
atribuiuma a 
és hogy nem bl 
nincs nemzeti sl

Ezl nt-m ni 
és »az összbirod 
hogy német ni 
hadsereg légy« 
fiainkkal tartas 
bellis törekvései 
senek.

Mik ezek 
Szabadság 

gyar.'ág tni::oJ 
mácziában is, 
merjen ben ni 
nitással 1» |
vül semmit s 
gyünk a királ 
a hazához.

Ke v - j 
nyi. amennyit 
zetes nemzet 

A maga 
magát, azt akii 
saját fegyverei 
nyugodtan ha 
nyugalomra, fi. 
az alkalom, he 
mezzék meg ti 

Ez a nyúl 
bizalom nem 
polgárban m 
ségnek rendes 
szitése elé 
magyarok sou 

Fa jó sei 
ezeréves fenn

A ..EiílJ

Az egész 
moru esetet me 
tak a mezei i 
pitozva adták

Gyengő 1 
csináló, épen a 
mikor egyszeri 
szeeseft ; ropp. 
s mindkettő élv

— Csoda I 
na, — mondu 
juk meg mégis.

Rögtön m 
Balázs bácsit t 
sok família vo 
ben másban a 
volna, Csopák 
fölebb ... no t 
volt, de hát ki 
zászló szerem

I
asszonyok im

Még az
be a munkát, 
dolgozlak egész 
kibukkan'.

- Vájj 
az esetet"?

— Hat lil 
ritgetett a k<>uj 
nézett s halló 
nek rémülten 
azóta nem is


